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AGREEMENT 

Ing. Brigita Schmognerovci, CSc. 
ministerka tinancii 
Slovenskej republiky 

········~········· 

BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE CZECH AND SLOVAK FEDERAL REPUB
LIC AND THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC FOR THE PROMO

TION AND RECIPROCAL PROTECTION OF INVESTMENTS. 

The Government of the Czech and Slovak Federal Repubfic and 
the Government of the Hellenic Republic 

Hereinafter referred to as the Contracting Parties. 

DESIRING to intensify their economic cooperation to the mutual 
benefit of both countries on a l ong term basis. 

HAVlNG as their objective to create favourable conditions for 
investments by investors of either Party in the territory of 

the other Party, 

RECOGNIZING that the promotion and protection of investments. 
on the basis of the present Agreement. will stimulate the ini-

tiative in this field. 

HAVE AGREED AS FOLLOWS 
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ARTICLE 1 

Definitione 

For the purposes of this Agreement : 

1. "Investment" means every kind of asset and in Particular, 
though not exclusively, includes 

a) movable ~nd immovable property and any other prop
erty rights such as mortgages, liens or pledges, 

b) shares in and stock and debentures of a company and 
~ny other form of participation in a company, 

c) 1 oans, c 1 ~ ims to money or to ~ny performance. under 
contract having a financial value, 

d) intel l ectual property rights, goodwill, technical 
processes ~nd know-how, 

e) business concessions conferred by law or under con
tract, including concessions to search for, culti
vate, extract or exploit natural resources. 

2. "Returns " means the amounts yielded by an investment and 
in particular, though not exclusively, includes profit, 
interest, capital gains, dividends. royalties and other 
fees: 

3 . "Investor" shall comprise with regard to either Contract
ing Party : 

4. 

a) natural persons having the n~tionality of th~t Con
tracting Party in accordance with its law , 

b) legal persons constituted in accordance with 
the l~w of that Contracting Party. 

"Territory" means in 
the territory under 

respect of e i ther Contracting Party, 
ts sovereignity as well as the tar

ritorial sea ~nd subm~rine areas, over which that Con-

tracting Party exercises, in conformity with 
tiona! law, sovereign rights or juristiction . 
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ARTICLE 2 

Promotion and Protection of Inyeetment 

1 . E~ch Contr~cting Pdrty promotes in its territory invest-
ments by investors of the other Contracting Party and 
admits such investments in ~ccord~nce with its legisl~
tion. 

2 . A possible change in the form in which the investments 
hdve been m~de does not dffect their substdnce as invest
ments. provided that such a change does not contradict 
the ldws ~nd regulations of the relevant Contracting 
Party . 

3. Returns from the investments and, in cases of reinvest
ment, the income ensuing therefrom enjoy the sdme protec
tion as the initial investments. 

ARTICLE 3 

Moat favoured-nation and National Treatment Proyieione 

1. Neither Contracting Party shall subject investments in 
its territory owned or controlled by investors of the 
other Contracting Party to treatment less favourable than 
that which it ~ccords to investments of its own investors 
or to investments of investors of any third State. 

~2. Neither Contracting Party shall subject investors of the 
other Contrdcting Party, as regards their activity in 
connection with investments in its territory, to treat
ment less favourdble than thdt which it accords to its 
own investors or to investors of any third State . 

I 
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3. Such treatment shall not relate to privileges or advan
tages which either Contracting Party accords to investors 

of third States 

a) on account of its membership of. or association 
with, a customs or economic union. a common market, 
a free trade area or similar institutions. 
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by virtue of a double taxation agreement 
agreements ·regarding ~atters of taxation. 

ARTICLE 4 

ExPropriation 

or other 

Investments by investors of either Contracting Party 
shall enjoy full security in the territory of the other 
Contracting Party . 

Investments by investors of either Contracting Party 
shall not be expropriated, nationalized or subjected to 
any other measure the effects of which would be tanta
mount to expropriation or nationalization in the terri
tory of the other Contracting Party except under the fol
lowing conditions 

a) the measures are taken in the public interest and 
under due process of law, 

b) the measures are clear and not discriminatory, and 

c) the measures are accompanied by provisions for the 
payment of prompt, adequate and effective compensa
tion. Such compensation shall amount to the n~rket 
value of the investments affected immediately before 
the measures reffered to above in this paragraph 
occured or became public knowledge and it shall be 
freely transferable in convertible currencies from 
the Contracting Party, at the official rate of 
exchange prevailing on the date used for the deter
mination of value. The compensation shall be trans
ferable without deiay in a freely convertible cur
rency. The compensation shall include interest until 
the date of payment at an appropriate commercial 
rate as determined by the Central Bank of the Con
tracting Party, and its amount shall be subject to 
review by due process of iaw . 
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ARTICLE 5 

~meeneQtioo for Losses 

Investors of one Contracting Party whose investments in the 
territory of the other Contr~cting Party suffer losses owing 
to war or other armed conflict, revolution, a state of 
national emergency or other exceptional situations in the ter
ritory of the latter Contracting Party shall be accorded by 
the latter Contracting Party treatment, as regards restitu
tion, indemnification, compensation or other settlement, no 
less favourable than that which the latter Contracting Party 
accords to its own invest~rs or to investors of any third 
State. Resulting payments shall be freely transferable. 

ARTICLE 6 

ReeQtriQtion of Inyeetment Qnd Retyrne 

1. Each Contracting Party shall guarantee, in respect of 
investments of investors of the o ther Contracting Party, 
the unrestricted transfer o f the investment and its 

returns. 
The transfers shall be effected , without delay, in a 
freely convertible currency to be agreed upon between the 
investor and the Contracting Party concerned and at the 
rate of exchange applicable on the date of transfer. 

\ 2. 
Such transfers include in particular . though not exclu

sivelr: 

I 

\ 

\ 
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. a) capital and additional amounts to maintain or 

increase the investment: 

b) 

c) 

pro fits. 
income; 

interest, dividends · and other current 

fund s in repayment of l oans; 
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royaltiea and other fees; 

proceeds of sale or liquid~tion Jof the who le or 
part of the investment. 

ARTICLE 7 

Subrogation 

If the investments of an investor of one cf the Contracting 
Parties are insured under a legal system of guarantee . any 
subrogation of the insurer or re-insurer into the rights of 
the said investor pursuant to the terms of such insur~nce 
shall be recognized by the other Contracting Party. 

ARTICLE 8 

This Agreement shall also apply to investments made prior t o 
its entry into force and after 1 . 1.1950 by investors of 
either contracting Party in the territory of the other Con
tracting Party consistent with the latter's legislation. 

1 . 

AE.IICLE 9 

DisPutes between the Contracting Partie~ 

Any dispute between the Contracting 
the interpretation or application 
shall. if possible. be settled through 
nels. 

Parties concerning 
of this Agreement 

diplomatic chan-

2 . If the dispute cannot thus be settled within six months 
from the beginning of the negotiations. it shall upon the 
request of either Contracting Party be submitted to an 
arbitration tribunal. 

3 . The arbitration tribunal shall be constituted ~d hoc as 
follows. Each Contracting Party shall appoint one arbi-
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trator and these two arbitrators shall agree upon a 
national of a third State ae ch~irman. The arbitrators 
shall be appointed within three months, the chairman 
within five months from the date on which either Con
tracting Party has informed the other Contr~cting Party 
that it intends to submit the dispute to an arbitration 
tribunal. 

If within the periods specified in paragraph 3 of this 
Artic1e the necessary appointments have not been made, 
any Party to the dispute may, in the absence of any other 
agreement. invite the President of the International 
Court of Justice to make any necessary appointments. If 
the President of the ~ourt is a national of any Party to 
this dispute or if he is otherwise prevented from dis
charging the said function, the Vice-Pr~sident or if he 
is a national 0f any Party or is otherwise prevented from 
discharging the soid function, the Member of the Court 
next in seniority who is not a national of any P~rty to 
the dispute shall be invited to make the n~cessary 
appointments. 

5. The arbitration tribunal shall decide on the basis of 
respect for the low, including particularly the present 
Agreement and other relevant agreewents existing between 
the two Contr~cti~g Parties and the generally acknowl
edged rules and principles of International law. 

6. Unless the Parties decide otherwi~e, the tribunal shall 
determine its own procedure. 

7. 

8. 

The tribunal shall reach its decision by a majority of 
votes. Such decision shall be final and binding on the 

Parties. 

Each Contracting P~rty shall bear the cost of the arbi
trator appointed. by itself and ot ~:.s representation. The 
cost of the chairman as well as the other costs will be 
born in equal parts by the Contracting Parties. 
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ARTICLE 10 

~ettlement of DiePutee between an Inyeetor and a Host state 

1. Any dispute between either Contracting Party and an 
investor of th~ other Contracting Party concerning 
investments including disputes on expropriation or 
nationalization ot an investment shall as far as possible 
be settled by the disputing parties in an amicable way . 

2. If such disputes cannot be settled within six months from 
the date either party requested amicable settlement, the 
inves_tor concerned may submit the dispute either to the 
compatent court of the Contracting Party, or to an inter
national arbitration tribunal. Each Contracting Party 
herewith declares its acceptance of such an arbitration 
procedure. In the latter case , the provisions of article 
9, par. 3-8 shall be applied mutatis mutandis. Neverthe
less the President of the Cvurt of the International 
Arbitration of the International Chamber of Commerce in 
Paris shall b6 invited to make the necessary appointments 
whereas the arbitrati on tribunal shall determine its 
procedu~e by applying the VNCITRAL Arbitration Rules. as 
then in focce . The award shall be binding and enforced in 
~ccordr.nce with domestic law. 

J 3. During arbitration or the enforcement of an award, the 
Contracting Party involved in the dispute shall not raise 
the objection that the investor of the other Contracting 
Party has received compensation under an insurance con
tract in respect of all or part of the damage. 

4. In c~se both Contr~cting Parties have become members of 
the Convention of 18 March 1965 on the Settlement of 
Investment Disputea between States and Nationals of the 
Other States . disputes between either Contracting Party 
and the investor of the other Contracting Party under the 
first paragraph of this Article may, at the request of 
the investor concerned. be submitted for settlement by 
conciliation or arbitration to the International Centre 
for the Settlement of Investment Disputes . 
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ARTICLE 11 

APPlication of other Rule= 

If the provisions of l~w of either Contracting Party or obli
g~tions under internotional l~w existing at present or estab
lished hereafter between the Contracting Parties in ~ddition 

to the present Agreement contain a regulation. whether general 
or specific, entitling investments by investors of the other 
Contr~cting Party to a tre&tment more favourable than is pro
vided for by the present Agreement , s uch regulation sh~ll, to 
the extent that it is more favourable, prevail over the pre
sent Agreement. 

ARTICLE 12 

\ i Consultations 

1 

\

I Representatives of the Contracting P~rties shall , whenever 
necessary, hold consultations on any matter affecting the 
implement~tion of this Agreement . These consultations shall be 
held on the proposal of one of the Contracting Parties at a 

\ place and ~t a time agreed u~on through diplomatic ch~nnels. 

1 . 

ARTICLE 13 

EntrY ~nto Force - Durgtion - Termination 

This Agreement shall enter into force one month after the 
date of exchange of the Instruments of Ratification. It 
sh~ll rem~in in force for a period of 10 years. 

2. Unless notice of termination has been given by either 
Contracting Party at least six months before the date of 
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expiry of its v~lidity, this Agreement sh~ll be extended 
tocitly for periods of 10 yeors, eoch Contracting Party 
reserving the right to termin~te the Agreement upon 
notice of at least six months before the date of expiry 
of the current period of volidity. 

3. In respect of investments made prior to the date of the 
terminotion of this Agreement the foregoing Article3 
shall continue to be effective for a further period of 10 
years from that date. 

Done in duplicate in on this ctay ot r J I -1'1'11 

in the Czech, Greek ~nd English l~nguages, all texts being 
equally authoritative. In case of differences in interpreta
tion, the original in the English l~nguage shall prevail. 

For the Government of the For the Government of the 

Czech ~nd Slovak Feder~l Hellenic Republic 

Republic 

_;;I (h' 
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